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ručička času buzení  
ručička času budenia

hodinová ručička  
hodinová ručička

vypínač funkce budíku 
spínač zap./vyp. 
funkcie budenia

kolečko pro nastavení času 
nastavovacie koliesko času

přihrádka na baterie 
priehradka na baté-
rie

Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, 
jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo 
škodám. Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu.

Účel použití
Výrobek je vhodný pro použití v suchých vnitřních prostorách.  
Výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný ke komerčním 
účelům. Výrobek používejte pouze v mírných klimatických podmínkách.

Nebezpečí pro děti
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  

Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. Pokud dojde ke spolk-

nutí baterie, může to vést během pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních 
orgánů a smrti. Uchovávejte proto nové i použité baterie a výrobek mimo dosah 
dětí. Pokud máte podezření, že došlo k spolknutí baterie nebo že se baterie 
dostala do těla nějakým jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Výstraha před požárem/výbuchem
• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat ani jinak rozbíjet, vhazovat do ohně nebo 

horké trouby ani zkratovat.
• Před vložením baterií do přístroje vyčistěte v případě potřeby kontakty baterií  

a přístroje. Hrozí nebezpečí přehřátí!
• Pozor! Baterie mohou při nesprávném vložení explodovat. (např. lithiové 

baterie). Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu (+/-).
• Baterie vystavené nadměrnému teplu, přímému slunečnímu záření nebo 

extrémním teplotám mohou explodovat nebo z nich mohou unikat hořlavé 
kapaliny nebo plyny. Chraňte baterie před nadměrným teplem, přímým 
slunečním zářením a extrémními teplotami.

• Baterie, které jsou vystaveny extrémně nízkému tlaku vzduchu (např. ve velkých 
nadmořských výškách), mohou explodovat nebo z nich mohou unikat hořlavé 
kapaliny nebo plyny.

Nebezpečí poranění 
• Pokud by nějaká baterie vytekla, zabraňte kontaktu jejího obsahu s kůží, očima  

a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte vodou a neprodleně vyhledejte 
lékařskou pomoc.

Věcné škody
• K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky nebo tvrdé kartáče apod.
• Pokud jsou baterie vybité nebo přístroj nebudete po delší dobu používat, vyjmě-

te baterie z přístroje. Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby 
baterie vytekly.

• Vyměňujte vždy všechny baterie najednou. Nepoužívejte současně staré  
a nové baterie, rozdílné typy a značky baterií, nebo baterie s rozličnou  
kapacitou. 

• Chraňte výrobek před nárazy, pády, prachem a vlhkostí. 

Technické parametry

Model:				    718 179
Baterie:				    2x LR6 (AA) / 1,5V (ZnMn02) 
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických a vzhledových 
změn. 

Uvedení do provozu / vložení baterií 

1.	Otevřete přihrádku na baterie.
2.	�Vložte baterie do přihrádky na baterie 

tak, jak vidíte na obrázku. Při vkládání 
baterií dbejte na jejich správnou  
polaritu (+/–). 

3.	�Přihrádku na baterie opět zavřete. 
4.	�Nastavte čas pomocí kolečka pro 

nastavení času . 

Funkce budíku 

Nastavení času buzení 
  M Pomocí kolečka pro nastavení času buzení  nastavte požadovaný čas 
buzení. Dávejte pozor na směr zobrazené šipky. 

Zapnutí a vypnutí funkce buzení 
  M Posunutím vypínače dozadu (podbarvené červeně) zapnete funkci buzení. 
Budík se rozezní v nastavený čas. 
  M Posunutím vypínače funkce buzení směrem dopředu (podbarvené zeleně) 
vypnete budík a funkci buzení. 

Opakované buzení 
  M Stisknutím tlačítka funkce snooze/podsvícení  přerušíte zvonění 
budíku. 

Číselník se rozsvítí. Po 5 minutách se znovu ozve zvuk buzení. Takto můžete přerušit 
zvonění budíku až 8krát. Pokud zvonění budíku nevypnete nebo nepřerušíte,  
přestane automaticky fungovat přibližně po 45 minutách. Znovu se ozve o 12 hodin 
později v nastavený čas buzení. 

  M Posunutím vypínače funkce alarmu směrem dopředu (podbarvené zeleně) 
vypnete signál alarmu a funkci alarmu. 

Osvětlení číselníku

  M Chcete-li číselník jasně rozsvítit, stiskněte tlačítko funkce snooze/osvětlení 
. Osvětlení číselníku se rozsvítí jasněji na 10 sekund a poté opět 

zhasne.

Likvidace

Výrobek, jeho obal a přiložené baterie byli vyrobeny z cenných recyklovatelných 
materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky  
a lehkých obalů. 

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbolem se 
nesmí vyhazovat do domovního odpadu! Staré přístroje jste  
ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního odpadu. 
Elektrická zařízení obsahují nebezpečné látky. Ty mohou při 

neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu prostředí. Informace 
o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré přístroje, získáte  
u obecní nebo městské správy. Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat 
odděleně od domovního odpadu a vybité baterie a akumulátory jste ze zákona 
povinni odevzdávat ve sběrně určené obecní nebo městskou správou nebo ve 
specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. 

sekundová ručička 
sekundová ručička

minutová ručička 
minútová ručička

snooze funkce  
(opakované buzení) / osvětlení 

funkcia snooze/osvetlenie  

cs

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte len 
spôsobom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam 
alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.

Účel použitia
Výrobok je určený na používanie v suchých interiéroch. Výrobok je určený  
na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely. Výrobok používajte  
iba pri miernych klimatických podmienkach.

Nebezpečenstvo pre deti
• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  

Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!
• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Pri prehltnutí batérie môže 

v priebehu 2 hodín dôjsť k vážnemu vnútornému poleptaniu a usmrteniu.  
Nielen nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte mimo dosahu 
detí. Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo sa táto inak dostala  
do tela, okamžite privolajte lekársku pomoc.

Varovanie pred požiarom/výbuchom
• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať ani inak rozbíjať, hádzať do ohňa alebo 

horúcej rúry, ani skratovať.
• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie a prístroja. 

Nebezpečenstvo prehriatia!
• Pozor! Nesprávne vložené batérie môžu vybuchnúť (napr. lítiové batérie).  

Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/–).
• Batérie, ktoré sú vystavené nadmernému teplu, priamemu slnečnému žiareniu 

alebo extrémnym teplotám, môžu vybuchnúť alebo z nich môžu uniknúť horľavé 
kvapaliny alebo plyny. Chráňte batérie pred nadmerným teplom, priamym slneč-
ným žiarením a extrémnymi teplotami.

• Batérie, ktoré sú vystavené extrémne nízkemu tlaku vzduchu (napr. vo veľkých 
výškach), môžu vybuchnúť alebo z nich môžu uniknúť horľavé kvapaliny alebo 
plyny.

Nebezpečenstvo poranenia
• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami. 

Postihnuté miesta prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

Vecné škody
• Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani žieravé prostriedky, resp. tvrdé kefy atď.
• Vyberte batérie z výrobku po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním 

výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri vytečení batérie.
• Vždy vymieňajte všetky batérie. Nekombinujte staré a nové batérie, rôzne typy  

a značky batérií alebo batérie s rôznou kapacitou.
• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádmi, prachom a vlhkosťou.

Technické údaje

Model:				    718 179
Batérie:				    2x LR6 (AA)/1,5 V (ZnMn02)
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na technické a optické 
zmeny výrobku.

Uvedenie do prevádzky / vloženie batérií

1.	Otvorte priehradku na batérie.
2.	�Priložené batérie vložte do priehradky  

na batérie. Pri vkladaní batérií  
dbajte na správnu polaritu (+/-).

3.	�Znovu zatvorte priehradku na batérie.
4.	�Nastavovacím kolieskom času  

nastavte čas.

Funkcia budenia

Nastavenie času budenia
  M Nastavovacím kolieskom pre čas budenia  nastavte požadovaný čas 
budenia. Dbajte na zobrazený smer šípky.

Zapnutie a vypnutie funkcie budenia
  M Posuňte spínač zap./vyp. funkcie budenia dozadu (červená), aby ste zapli 
funkciu budenia. V nastavený čas budenia zaznie alarm.
  M Na vypnutie signálu budenia i funkcie budenia posuňte spínač zap./vyp. funkcie 
budenia dopredu (zelená). 

Funkcia odloženého budenia
  M Stlačením tlačidla funkcie snooze/osvetlenie  prerušíte  
signál budenia. 

Zapne sa osvetlenie ciferníka. Signál budenia zaznie opäť po 5 minútach.  
Týmto spôsobom môžete signál budenia prerušiť až 8x.  
Ak neprerušíte, alebo nevypnete signál budenia, ustane automaticky po 45 minú-
tach. Zaznie o 12 hodín neskôr opäť v nastavený čas budenia.

  M Na vypnutie signálu budenia i funkcie budenia posuňte spínač zap./vyp. alarmu 
dopredu (zelená). 

Osvetlenie ciferníka

  M Na zapnutie osvetlenia ciferníka stlačte tlačidlo funkcie snooze/osvetlenie
. Osvetlenie ciferníka svieti 10 sekúnd a potom znovu zhasne.

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré  
sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmto 
symbolom, sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom!  
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene  
od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú nebezpečné 

látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné 
prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré 
výrobky bezplatne, vám poskytne vaša obecná alebo mestská správa.  
Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na zbernom mieste vašej 
obecnej alebo mestskej správy alebo v špecializovanom obchode, ktorý sa 
zaoberá distribúciou batérií. 
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wskazanie czasu budzenia 
ébresztéis idő mutató

wskazówka 
godzinowa 
óramutató

włącznik/wyłącznik 
funkcji budzenia 

ébresztési idő   
be-/kikapcsoló

pokrętło do regulacji  
czasu zegarowego 

pontos idő beállítókerék

komora baterii 
elemtartó

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować produkt wy-
łącznie w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń 
ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania.

Przeznaczenie
Produkt przewidziany jest do użytku w suchych pomieszczeniach. Produkt zapro-
jektowano do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych. 
Produktu można używać tylko w umiarkowanych warunkach klimatycznych.

Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla dzieci
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych.  

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia!
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. Połknięcie baterii może 

w ciągu 2 godzin doprowadzić do ciężkich chemicznych poparzeń wewnętrznych 
oraz do śmierci. Dlatego należy przechowywać zarówno nowe, jak i zużyte baterie 
oraz produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.  
W przypadku podejrzenia, że bateria została połknięta lub dostała się do organi-
zmu w inny sposób, należy natychmiast skorzystać z pomocy medycznej.

Ostrzeżenie przed pożarem/wybuchem
• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na części lub rozbijać, wrzucać do ognia  

lub do gorącego piekarnika ani nie wolno ich zwierać.
• W razie potrzeby przed włożeniem baterii należy oczyścić styki baterii i urządzenia. 

Niebezpieczeństwo przegrzania!
• Uwaga! Baterie mogą wybuchnąć, jeśli zostaną nieprawidłowo włożone (np. bate-

rie litowe). Podczas wkładania baterii zwrócić uwagę na właściwe ułożenie bie-
gunów (+/–).

• Baterie wystawione na działanie nadmiernego ciepła, bezpośredniego działania 
promieni słonecznych lub skrajnych temperatur mogą wybuchnąć lub może 
dojść do wydostania się z nich łatwopalnych cieczy lub gazów. Należy chronić 
baterie przed nadmiernym ciepłem, bezpośrednim działaniem promieni słonecz-
nych oraz skrajnymi temperaturami.

• Baterie wystawione na działanie skrajnie niskiego ciśnienia powietrza (np. na du-
żych wysokościach) mogą wybuchnąć lub może dojść do wydostania się z nich 
łatwopalnych cieczy lub gazów. 

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała
• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, oczami i błonami 

śluzowymi. W razie potrzeby opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast udać się 
do lekarza.

Szkody materialne
• Do czyszczenia nie należy używać szorujących lub żrących środków czyszczących, 

twardych szczotek itp.
• Baterie należy wyjąć z produktu, gdy są zużyte lub gdy produkt nie będzie przez 

dłuższy czas używany. Dzięki temu można uniknąć szkód, które mogą powstać 
wskutek wycieku elektrolitu.

• Zawsze wymieniać wszystkie baterie. Nie używać jednocześnie starych i nowych 
baterii, baterii różnych typów, marek lub o różnej pojemności.

• Produkt należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem i wilgocią, 

Dane techniczne

Model:				    718 179
Baterie:				    2x LR6 (AA)/1,5V (ZnMn02)
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  

Germany, www.tchibo.pl
W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania 
zmian w jego konstrukcji i wyglądzie. 

Przygotowanie do uruchomienia / wkładanie baterii

1.	Otworzyć komorę baterii.
2.	�Włożyć dołączone baterie do komory 

baterii. Podczas wkładania baterii należy 
zwrócić uwagę na prawidłowe ułożenie 
biegunów (+/-).

3.	�Zamknąć komorę baterii.
4.	�Ustawić czas zegarowy za pomocą pokrętła 

do regulacji czasu zegarowego . 

Funkcja budzika

Nastawianie czasu budzenia
  M Pokrętłem do ustawiania czasu budzenia  ustawić żądany czas budzenia. 
Zwrócić uwagę na kierunek strzałki. 

Włączanie i wyłączanie funkcji budzenia
  M Przesunąć włącznik/wyłącznik funkcji budzenia do tyłu (czerwony), aby włączyć 
funkcję budzenia. O ustawionym czasie budzenia rozlegnie się alarm. 

  M Przesunąć włącznik/wyłącznik funkcji budzenia do przodu (zielony), aby wyłączyć 
alarm i funkcję budzenia. 

Powtarzanie sygnału budzenia
  M Nacisnąć przycisk funkcji drzemki (snooze) / podświetlenia , aby 
przerwać alarm. 

Podświetlenie tarczy zegara włącza się. Po upływie 5 minut alarm rozbrzmiewa 
ponownie. W ten sposób można przerwać sygnał budzenia maksymalnie osiem razy. 
Jeżeli sygnał alarmu nie zostanie wyłączony lub przerwany przez użytkownika, 
wyłączy się automatycznie po ok. 45 minutach. Po 12 godzinach alarm rozbrzmiewa 
ponownie, dokładnie o ustawionym czasie budzenia.

  M Przesunąć włącznik/wyłącznik funkcji budzenia do przodu (zielony), aby wyłą-
czyć alarm i funkcję budzenia. 

Podświetlenie tarczy zegara

  M Aby włączyć podświetlenie tarczy zegara, należy nacisnąć przycisk funkcji 
drzemki (snooze) / podświetlenia . Podświetlenie tarczy zegara włącza 
się na 10 sekund, a następnie wygasa. 

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dostarczone w komplecie baterie zawierają warto-
ściowe materiały, które nadają się do ponownego wykorzystania. Ponowne prze-
twarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony 
środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Należy wy-
korzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz opako-
wań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały oznaczone tym 
symbolem, nie mogą być wrzucane do zwykłych pojemników na od-
pady domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania 
zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia 

elektryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego 
przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natural-
nemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty 
sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory 
należy przekazywać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też wrzucać 
je do specjalnych pojemników, udostępnionych w sklepach handlujących bateriami. 

hu  Használati útmutató 

wskazówka minutowa 
percmutató

funkcja drzemki (snooze) / podświetlenie 
szundi funkció / világítás

pl

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és ká-
rok elkerülése érdekében csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.  
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Rendeltetés
A termék csak száraz, beltéri helyiségekben használatható. A termék magánjel-
legű felhasználásra alkalmas, üzleti célokra nem használható. A terméket csak 
mérsékelt éghajlati körülmények között használja.

Veszély gyermekek esetében
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön.  

Többek között fulladásveszély áll fenn! 
• Az elemek lenyelése életveszélyes lehet. Egy elem lenyelése már 2 órán belül 

súlyos, belső marási sérüléseket okozhat, és akár halálos kimenetelű lehet.  
Ezért az új és a használt elemeket is olyan helyen tárolja, ahol gyermekek nem 
férhetnek hozzá. Egy elem esetleges lenyelése esetén, vagy ha az más módon  
az emberi testbe került, akkor azonnal forduljon orvoshoz.

Vigyázat - tűz- és robbanásveszély
• Az elemeket feltölteni, szétszerelni vagy összetörni, tűzbe vagy forró sütőbe 

dobni, illetve rövidre zárni tilos. 
• Szükség esetén az elemek behelyezése előtt tisztítsa meg az elemek és  

a készülék érintkezőit. Túlmelegedés veszélye!
• Vigyázat! Az elemek felrobbanhatnak, ha helytelenül helyezik be őket (pl. lítium 

elemek). Az elemek behelyezésekor feltétlenül ügyeljen a helyes polaritásra (+/–).
• A túlzott hőnek, közvetlen napfénynek vagy szélsőséges hőmérsékletnek kitett 

elemek felrobbanhatnak, vagy gyúlékony folyadékok vagy gázok szivároghatnak 
belőlük. Óvja az elemeket a túlzott hőtől, közvetlen napfénytől és szélsőséges 
hőmérsékletektől.

• A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett elemek (pl. nagy magasságban) fel-
robbanhatnak, vagy gyúlékony folyadékok vagy gázok szivároghatnak belőlük.

Sérülésveszély
• Ha az elemből kifolyna a sav, kerülje, hogy az bőrrel, szemmel vagy nyálkahár

tyával érintkezzen. Adott esetben az érintett testfelületet azonnal mossa le 
tiszta vízzel, és haladéktalanul forduljon orvoshoz.

Anyagi károk
• A termék tisztításához ne használjon súroló vagy maró hatású tisztítószert, 

illetve kemény kefét vagy hasonlót. 
• Vegye ki az elemeket a készülékből, ha azok lemerültek, vagy ha hosszabb ideig 

nem használja a terméket. Ezzel megelőzheti a kifolyt sav okozta károkat.
• Mindig cserélje ki az összes elemet. Ne használjon egyszerre régi és új elemeket, 

valamint különböző típusú, márkájú vagy kapacitású elemeket.
• Óvja a terméket ütésektől, leeséstől, portól és nedvességtől.

Műszaki adatok

Modell:				    718 179
Elemek:				    2 db LR6 (AA)/1,5V (ZnMn02)
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.hu

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés során műszaki és  
optikai változtatásokat hajtsunk végre a terméken.

Üzembe helyezés / Elemek behelyezése

1.	Nyissa fel az elemtartót.
2.	�Helyezze be a mellékelt elemeket  

az elemtartóba. Eközben ügyeljen  
a helyes polaritásra (+/–). 

3.	�Zárja vissza az elemtartót.
4.	�Állítsa be a pontos időt a pontos idő 

beállítókerekével . 

Ébresztő funkció

Ébresztési idő beállítása
  M Állítsa be az ébresztési időt az ébresztési idő beállítókerekével .  
Ügyeljen az ábrázolt nyíl irányára. 

Ébresztő funkció be- és kikapcsolása
  M Az ébresztő funkció bekapcsolásához csúsztassa a be-/kikapcsoló gombot 
hátra (piros). A beállított ébresztési időben felhangzik a hangjelzés.
  M Az ébresztő hangjelzés és funkció kikapcsolásához csúsztassa a be-/kikapcsoló 
gombot előre (zöld). 

Ébresztésismétlés
  M Az ébresztő hangjelzés megszakításához nyomja meg a  szundi 
funkció/világítás gombot. 

A számlap megvilágítása felgyullad. 5 perc elteltével újra megszólal az ébresztő 
hangjelzés. Az ébresztő hangjelzést legfeljebb 8 alkalommal szakíthatja meg ily 
módon. Ha nem kapcsolja ki vagy szakítja meg az ébresztő hangjelzést, akkor  
az kb. 45 perc után automatikusan leáll. 12 órával később, a beállított ébresztési 
időben ismét felhangzik.

  M Az ébresztő hangjelzés és funkció kikapcsolásához csúsztassa a be-/kikapcsoló 
gombot előre (zöld).

Számlap megvilágítása

  M A számlapvilágítás bekapcsolásához, nyomja meg a  szundi funkció/
világítás gombot. A számlapvilágítás 10 másodpercig felgyullad, majd ismét 
kialszik.

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a mellékelt elemek értékes, újrahasznosítható anya-
gokból készültek. Az anyagok újrahasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét 
és kíméli a környezetet. 
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. 
Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi 
gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek, elemek és akkumulátorok nem 
kerülhetnek a háztartási hulladékba! Önt törvény kötelezi arra,  
hogy régi, nem használatos készülékét a háztartási hulladéktól 
különválasztva ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes 

anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás és ártalmatlanítás 
esetén károsak lehetnek a környezetre és az egészségre. Régi készülékeket 
díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes települési vagy 
városi hivataltól kaphat felvilágosítást. Az elhasználódott elemeket és akkumu
látorokat az illetékes települési, illetve városi hivatalok gyűjtőhelyein vagy a 
forgalmazó szakkereskedésekben kell leadni. 

hu

 

pokrętło  
do ustawiania  
czasu budzenia 
ébresztési idő  
beállítókerék

wskazówka sekundowa 
másodperc mutató


